Paznen 5. 3APYBEKHASA IOPUC/IMHI'BUCTUKA

Hauunas c¢ Hacrosimiero Homepa, >kypHal «HOpHCIMHTBUCTHKa» OYyAET BKIIOYAThH
pasmen «3apyOexkHasi IOPHCIMHTBUCTHKA», B KOTOPOM Mbl IUIAHUPYEM ITYOJIMKOBAThH
NepeBoAbl PaboOT BEAYHIMX 3apYOEKHBIX CIICHUAIHUCTOB, HCCIEAYIOIMIUX W PEIIAIONINX
mpoOeMbl B3aUMOJACHUCTBUSA si3blka W TpaBa. Co3maHWe Takoro pasziena oO0yCIOBIICHO
HEOOXO/JMMOCTBIO  O3HAKOMUTH OTEYECTBEHHBIX IOPUCIMHIBUCTOB C JOCTHKCHHSIMHU
3apyOeKHBIX Koyuier. PaboTel uccnenoBaTeneit u3 OMmKHETo 3apyOexbsi, 4aCTO HAIMCAHHBIC
Ha PYCCKOM S3BIKE, SIBISIFOTCA OoJiee JOCTYMHBIMH B Poccum, Tornma Kak aHTIIOSI3BIYHAS
IOPUCIIMHTBACTHKA C €€ OOraThIM OTBITOM W Pe3yJabTaTaMH HCCIEAOBAHUS O CHX MOpP
ocTaéTcs MPAaKTUYECKH HEU3BECTHOW OTEYECTBEHHBIM YUYEHBIM. MBI MOIBITAEMCS OTYACTH
WCTIPaBUTh 3TO yIylieHHe. B 37ToM HOMepe oImyOIMKOBaHbI JIBa IEpeBoia paboT, HAMCAHHBIX
3apyO€KHBIMU YUCHBIMU.

ABtrop mepBoi crarbu, Kpucrodpep Vumbsimc, pomwics B Hortunreme
(BenukoOputanus) 1 3akoHuMI yHUBEpcUTET B JIoH70HE TI0 criennanbHOCTH «COBpEMEHHbIE
sa3plk» B 1974 rony. B Tom ke romy oH mepeexan B Mramuio. B Hacrosimiee Bpems
Kpuctopep VYunbsamc sBusercs npodeccopoM aHTIUNCKOTO s3blKa Ha IOPUAUYECKOM
(dakynpTeTe YHHBepcuTeTa T. DojpKa, MMEET OOJBIION OMBIT TEPEeBOAa OPUIAMIECCKUX
TEKCTOB C MTAJBSHCKOTO Ha aHTIUHCKHM, TJIaBHBIM 00pa3oMm, B cdepe TpymoBoro npasa. OH
SIBIISIETCSI aBTOPOM HECKOJBKUX CTaTeH, IMOCBSIIECHHBIX IOPHINYECKOMY AaHTJIIMHCKOMY, a
takke MoHorpadun «Tpamuiuu ¥ M3MEHEHUS B IOPUANYECKOM aHTIMHCKOM: TJIaroJibHbIC
KOHCTpYKIIMU B HOpmatuBHbIX Tekctax» (Tradition and Change in Legal English: Verbal
Constructions in Prescriptive Texts), onmyonukoBanHO# B u3natenbctBe Peter Lang (2005).
Cpenn HemaBHHMX pabOT cTaTbd B KOJUICKTHBHBIX MOHOrpadwusx, usganHbix Cambridge
University Press u Peter Lang. Kpucrodep YuibsaMc Takxke umeer pabOThI, MOCBSIICHHBIC
KaTeropusiM BPEMEHH, aclieKTa M MOJAJIbHOCTH B aHIJIMHCKOM s3bike. OH  SIBISUICS
pPEeIaKTOPOM CIEIHAIBHOTO BhIMycKa xxypHaia «English Language and Linguistics» na temy
«CnocoObl BBIpaKEHHS Oyaymiero BpeMeHH B aHriamiickoMm s3bike» (2010). Kpucrodep
3aHUMAaeT JOJDKHOCTB TJIABHOTO PENAKTOpa JKypHalla « AHTIIMHCKHNA SI3BIK JUISL CTHICIIHATbHBIX
neneir B pasubix Kynbrypax» (ESP Across Cultures): http://old.unifg.it/esp/default.asp B
cTaThe, MPEICTABICHHON B HaleM XypHaiie, Kpucrodep YuiabsaMc aHaIHM3UpyeT TEHACHIUIO
VIPOIIEHUSI FOPUIMUECKOTO aHTJIMHCKOTO U TPEACTABIISCT IMUPOKUH 0030p MPOUCXOASAIINX B
AHIJIOSA3BIYHBIX ~ CTpaHax mporeccoB. HaOmroneHwWsT WILTIOCTPUPYIOTCS — S3BIKOBBIMHU
MPUMEPaMHU M3 aHTJIOS3BIYHBIX 3aKOHOIATEIILHBIX TEKCTOB. HecOMHEHHO, TeM, KTO 03a004eH
npoOsieMaM# JOCTYITHOCTH PYCCKOTO FOPUANYECKOTO S3bIKA, OYZIET MOJIE3HO TTO3HAKOMHUTHCS
¢ uccnenoanneM Kpucrodepa Yumssamca. Email: cjwilliams72@hotmail.com

ABTOp BTOpOI myOiukanuu — Jjya Balirana, modeTHbI mpodeccop JTMHTBUCTUKH
Mioncrepcekoro ynusepcutera (I'epmanus). C 2005 mo 2012 rr. ona siBisunacek Ilpesunentom
Mexnaynapoanoir Accormanuu MccnenoBanus [uanora (International Association for
Dialogue AnalysiS) u B HacCTOAIIMI MOMEHT OCTA€TCs €€ IOYETHBIM I[Ipe3upeHTOM.
OcHOBBIBasiCh Ha OOIIEM MMOHMMAHWU SI3bIKa KakK JHMajora, OHa Hamwcajga MHOTO CTaTted U
KHUT TI0 IIparMaTuke, TECOPUU JUajiora, TEOPUH PEUYEBbIX aKTOB, JICKCHUYECKOW CEMaHTHKE H T.
. OmHa W3 ee MOCIEAHUX KHHUI ONMyOJMKOBaHAa B wu3marenbcTBe Benjamins (2009) u
HaspiBaeTcs  «J/lmamor:  kommiekcHas — wrpa»  («Dialogue:  The mixed game»
http://benjamins.com/#catalog/books/ds.10/main). Ona sBisieTcs TJIABHBIM PEIAKTOPOM
xypHana «Language and Dialogue», a rtarke rnaBHbiM pemakropoMm cepuu «Dialogue
Studies» (http://benjamins.com/#catalog/books/ds/main). B mnybnukyemoii cratbe Dana
Baiirana paccMaTtpuBaeT apryMeHTAIMIO dKCIEpTa B CyJIe, €€ BUIbI C TOUKU 3PEHUsI TEOPUH
pEUEBBIX aKTOB W BIMSHUE Ha MPUHATHE CyIbed perieHus mo nerny. Hameemcs, 4To HOBBINA
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paszen BBI3OBET HMHTEPEC YMTATeNIed M OKAXKETCs IMOJIE3HBIM JUIS JAbHEHIINX HAyIHBIX
W3bICKAHUH.

S Bepaxaro OmaromapHocth mpodeccopy Kpuctodepy Yumbsmcy u mpodeccopy

DOmne Baifrang 3a MpenoCTaBICHHbIE pPa0OTBI M KOHCTPYKTHBHOE OOIICHHE B XOJIE

MOJITOTOBKM MHOW TiepeBoioB. S Taxke Omaromapro msnarenbcrBa Edipuglia u Elsevier 3a
pa3pelieHre omyoIMKOBaTh IEPEBOIBI CTATEH.

C yBaxeHuem,

Benynuii pasnena Jlyoposckas T. B., n-p ¢wton. Hayk

Kpucmodghep Yunvamc
IOPUIMYECKHWN AHTJIMVMCKAM U TIPOCTOM AHT JINHCKUM:
N3MEHEHUSA U JOITOJIHEHU L
(Ilepesoo c anen.ss. T. B. [{yoposeckoii. Opucunanvras epcusi Cmamovu HA AH2AULCKOM SA3bIKe
onyonuxosana 6 xcyprane «ESP Across Culturesy. Me 8, 2011. C. 139-151).

AHHOTaNus

[Ipomno cemp JeT ¢ Tex mop, Kak Oblaa omyOnnkoBaHa kHura «HOpuanueckuit
anrymiickuii U [Ipoctoit anrmmiickuity [Williams, 2004]. C toro BpeMeHH B aHTJIOS3bIYHBIX
cTpaHax B cdepe 3aKOHOTBOpPYECTBA MPOU3ONLIA HEKOTOPhIE HW3MEHEHHUs, KOTOPhIE
OCYIIIECTBJISIIOTCS B COOTBETCTBUM C TPEJIOKEHUSIMH B pamMKkax JBIKeHus 3a I[Ipoctoii
AHIVIMMCKUI. B 3TOM cTaThe 5 MOMBITAKOCH MPOCIEINTh HEKOTOPBIE U3 OCHOBHBIX M3MEHEHHI,
npousomeamux ¢ 2004 roga, u pacCMOTPETh UX B KOHTEKCTE IPYTUX COOBITUH.

Bo3MokHO, camoe MOpa3uTeNbHOE HW3MEHEHUE 3a IMOCIEIHHE HECKOJbKO JIET B
aHTJIOSI3BIYHOM MHpEe TMpou3ouuio B BenukoOputanuu, B 4YacTHOCTH B JDauHOypre u
Bectmuncrepe. B 2004 rony BHOBBH co3BaHHbIM IlloTnaHAackuil mapiaMeHT €lle J1ake He
Hayall oOCyXJIeHHEe BOIpOCa O MOJEPHMU3AIMHM CTUJIS HAMUCaHUS 3aKOHOB, HO OCTaBajoCh
xnath Hemonro. IlogoOGueiM oOpazom B 2004 romy B BecTtmuHCcTEpe 3a HCKIIOUYEHHUEM
poekTa 3aKkoHa 0 Hajoroobmokenuu (the Tax Law Rewrite Project) [Williams, 2007], ensa
JU 4YTO-HUOYIb ellle CBUIETENLCTBOBAJIO O TOM, YTO 3aKOHOJATEIbHBIA CTHIb OyIeT
MOABEPrHYT TEeM 3HAYUTEIbHBIM MpeoOpa3oBaHMsIM, KOTOPbIE OH MpeTeprie] HeIaBHO.
HekoTopsie cdepbl HCTIOIB30BaHUS IOPUAUYECKOTO A3bIKA OBLTN TAK)KE MOJAECPHU3UPOBAHBI 32
nocieanue roapl U B CIIA, xoTs BiusHue nBwkeHus 3a [IpocToil aHriauiickuii TaMm OBLIO
MeHee BhIpa)XEHHbBIM, €CJIM CPaBHUBATH ¢ BennkoOpuTaHuen.

Mo#i OCHOBHOM BBIBOJI COCTOMT B TOM, 4YTO, €CIM paccMaTpuBaTb BOIPOC
3aKOHOTBOpYECTBA B AaHIJIOS3BIYHOM Mupe B 1enoMm, ¢ 2004 roma 3mech HabmomaeTcs
3HauMuTeNbHbIM caBur. He Tak naBHO s ynomuHan «rpanuny Mmexnay Cesepom u FOrom»
[Williams, 2006, c. 239], yka3biBas Ha TO, YTO WHHOBAIIMH MPUXOIAT TJIABHBIM 00pa3oM CO
ctoponbl KOxxHoro mosymapust (ocobenno u3 ABctpanuu U HoBoii 3enannuu), B TO Bpems
kak CeBepHoe mnonymapue, B yactHoctu CIHIA u BenukoOpurtaHusi, HTPOTHBOCTOST
u3MeHeHussM. Ha aHHBI MOMEHT MO€ MOHHMMaHHE HECKOJIBKO M3MEHWJIOCH: S B OOJbIIEH
CTENEHU CKJIOHEH TOBOPUTH O pa3/IEJICHUM Ha BHYTPUHALMOHAJIBHBIE 3aKOHOTBOPYECKUE
OpraHu3ali, KOTOPbIE MOXHO OXapakTEpPU30BaTh KaK HOBATOPCKUE, U MEXIYHApOJHbIE
3aKOHOTBOPYECKHUE OPraHHU3alMu, KOTOPbIE MOKHO OXapaKTepU30BaTh KAK KOHCEPBATHBHBIE.
[IpencraBnsieTcsi, yTO ¢ W3MEHEHUSIMH B CTHJIE 3aKOHOAATENIbCTBA, KOTOPBIE MPOU3OILIN
HeZaBHO B BemukoOputanuu u B HekoTopoil crenenu B CIIA, moka Henmb3sl ypaBHATH Te
W3MEHEHHUs, KOTOPbIE KaCalTCsl MEXAYHAPOJHBIX OpraHU3allUi, Ti€ aHTJIUNUCKHUI SIBIsSETCS
OJIHUM U3 O(UIIHATBHBIX SI3BIKOB. Peub uuet npexae Bcero o0 Opranuzanuu OObeTnHEHHBIX
Hamuit u Esponelickom Coroze. S mpencraBito KpaTKMM aHaiau3 TOTO, MOYEMY OTH
OpraHu3alii B MEHbILIEH CTENEHU CKJIOHHBI U3MEHUTh CTUJIb CBOETO 3aKOHO/1aTEIbCTBA.
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HccnenoBanublii  Kopryc TekcToB cocraBiasier 500 ThICSY CIOB M BKIIIOYAET
HaIlMOHAJIbHBIE 3aKOHOJATENIbHbIE TEKCTHI, pa3paboranusie B BenmukoOputanuu mexay 1970
u 2010 romamu. Bee TekcThl Obln B3sTHI C caiita legislation.gov.uk u3 kareropun «OOmmiue
3akoHomatenbHble akThl CoemuHenHoro KoposesctBay (UK Public General Acts). Onwu
MPEJCTaBISUIN COO0M OpUTMHAIBHBIC BEPCHH 3aKOHOB, T. €. HE BKIIIOYAIU IOCIEAYIOIINX
nonpaBok. [Tpunoxenus (CIUCKU WM TIEpEYHH, T0OaBICHHBIE B KOHIIE HEKOTOPBIX 3aKOHOB U
HE SBJISTFOIIMECS KaK TAKOBBIE UX YAaCTHIO) M aKThI, HIMEIOIINE B HA3BAaHUH CJIOBO «IIOTIPABKAY,
He paccmaTpuBaimuch. Kopiryc TekcToB ObLT paszfenieH Ha 5 dYacTeil, Kaknaas U3 KOTOPBIX
cocrosna u3 100 Teicsy cioB u BKiIodaia Tectel 1970, 1980, 1990, 2000 u 2010 romgos.

1. BBenenue: curyanus B 2004 roay

UToOBl pPAacCMOTPETh CJBWI, OINHUCAHHBIA BBINIE, HEOOXOAMMO KPaTKO H3YYIHTh
cuTyanmio B cdepe 3aKOHOTBOpYECTBA W JBIKEHHS 3a [IpocToil  aHTIMIICKUH,
cymecTBoBaginyo 10 2004 rona. Eciu npeacTaBuTh ypoIIeHHO, TO TJIaBHAS 1€ IBIKCHUS
3a [IpocToil aHrIMiCKMIl COCTOUT B TOM, YTOOBI MOJIEPHU3HPOBATH IOPUANYECKUN S3BIK,
0COOEHHO HOPMAaTHBHBIE TEKCTHI, TAaKME KAaK 3aKOHBI M KOHTPAKTHL. DTO BJIEUET 3a COOOM
n30aBICHUE OT TaKUX JJIEMEHTOB FOPUIAMYECKOTO aHTIIMHACKOTO S3bIKa, KOTOPBIC JENAI0T €ro
CTapOMOJIHBIM, BUTHEBATBIM ¥ HEMOHATHBIM JUIS HECIEUAINCTOB. [IpeiokeHust 1o
VIPOIICHHIO SI3bIKA FOPUIUICCKHIX JJOKYMEHTOB BKITFOYAOT:

® yIaJicHUE apXaWdHBIX M JJATHHCKUX BBIPOKEHUH,
n30aBJIeHUE OT BCEX HEHYKHBIX CIIOB,
TapaHTHIO TOTO, YTO YEJIOBEK CPETHETO YPOBHS Pa3BUTHS CIIOCOOCH IMOHATH TEKCT,
pa3MenieHue MPUIATOYHOTO IIeJTM B Havale TeKCTa,
YMEHbILIEHUE YK CIIa TACCUBHBIX KOHCTPYKLUH,
COKpAIIEHHE YHCIIa HOMHHATH3AIHIT,
3aMeny riaroja shall MomanbHBIM TaroloM MUSt WM MOTYMOJAIBLHON KOHCTYKITUCH
is/are to (manmpumep, There is to be a body corporate) nim Hactosimum Bpemenem the
present simple,

® TapaHTHUIO TOTO, YTO TEKCT HEUTPAJIEH C TOUKU 3PEHHUS 0JIA.

B Teuenne mHOTHX BeKOB cucTema OOIIero mpaBa Mmoompsijia OYeHb KOHCEPBATUBHBII
cruiab 3akoHomarenberBa [Crystal, Davy, 1969; Mattila, 2006; Mellinkoff, 1963; Tiersma,
1999; Williams, 2005]. Buusaue naBmwkenuss 3a Ilpocroii aHrnmiickuii B cdepe
IOPHUCIIPYACHIIMA HAXOJUT IIMPOKOE OTpPakeHHWE B pasHbBIX HCTOYHMKaxX [Tiersma, 1999;
Kimble, 2000; Williams, 2005; Asprey, 2010]. 3apoauBuiuce B Hadane 70-x romos B CIIIA,
3TO JBIKEHUE BCKOpe pacrmpocTpanuioch B Kanage u BenukoOpuTanuu, HO MMEHHO B
Asctpanuu u Hosoit 3enanauu yxe B koHie 80-x rogoB KoncynbrarupasiMu Ciiysk6amu ipu
[TapnamenTe ObUIM BIEpBbIE MPUHATHI MPEITIOKEHHS 0 U3MEHEHHUIO CTUJIS 3aKOHOJAaTETbHBIX
tekcToB. Kanana u FOxnas Adpuka BpeMeH MOCT-anapTenia TakKe BHEAPUIM HEKOTOPHIC
(X0Ts 1 HEe Bce) U3MEHEHHS B TO, KaKUM 00pa3oM ObLIIM COCTABJICHBI aHTJIMHCKHUE BEPCUU UX
3akoHogarenscTB. B CIIIA, omHako, HECMOTpsS Ha MNPEAIISCTBYIOIIUN ycCmeX, Mporpecc
MpoTeKall JOCTaTOYHO MEAJICHHO, U B BennkoOpuTaHuM CcTpemiieHHEe K M3MEHEHUsIM eJlBa
MpoCMaTpUBaJIOCh. EAMHCTBEHHBIM HCKIIIOUEHUEM Oblia peanusanus B cepenune 90-x roaos
npoekTa 1mo mnepeopMyIMPOBKE TaMOKEHHOTO 3akoHomarenbcTBa (the Tax Law Rewrite
Project), 3amaueit xotoporo Obuto mepenenaTh 6000 cTpaHHIl BpUTaHCKOTO TaMOKEHHOTO
3aKOHOJATENhCTBA, MpHUMEHss Ooliee coBpeMeHHbI cTuib. Kpome Toro, I'paknmanckuii
nporieccyanbHblii kojeke Coenunennoro Koponescta 1998 roma (the UK Civil Procedure

! Cokparenne drciia HOMHHATH3AIMH 03HAYACT, K IIPHMEPY, BHIGOP B TOJIB3Y [IArOIBHEIX, a
He HOMUHATUBHBIX KOHCTpyKIui (In exercising the right Bmecto in the exercise of the right) ¢
TEM, YTOOBI COKPATUTh KOJMUYECTBO CJIOB U CJENaTh MPEIOKEHNUE MEHEE a0CTPAKTHBIM.
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Rules 1998), BcrynuBmmii B cwiy B 1999 roamy, Obu1 Hamucan Ha I[IpocTom si3bIKe |
MPEJCTaBIIsUT COOO0¥ MOMBITKY MPHUAATh PAMOHATIBHOCTH TPpaXIaHCKOMY mpoiieccy [Asprey,
2010, c. 79], a npunsaThIi B 1999 roay moxymeHT noj HazBanueM «HecrpaBeaiuBbie yciaoBus
JOTOBOPOB C TMOTPEOUTENISIMU» TPeOOBai, YTOOBI MPU HAMUCAHUHM TOJOOHBIX JIOTOBOPOB
HCIIOJIB30BAJICS «IIPOCTOMN U MOHATHBIN SI3BIK.

Tem BpeMeHEM B MEXKIYyHAPOIHBIX OPTaHU3ANMSIX, TJIe aHTJIUHCKUN SBISETCS OHUM
13 OQUIMAIBHBIX S3BIKOB, HHTEpEC K 00Jiee COBPEMEHHOMY CTHIIIO 3aKOHOJATEIIbCTBA
MPOSIBIISTICS. B TOpPa3/l0 MEHBIIECH CTEMEeHU, HECMOTPS Ha AaKTUBHYIO JICATEIHHOCTH B
Espomneiickom Coroze ¢ konma 90-x rogoB kammanuu «boputech ¢ Tymanom» («Fight the
Fog»). Kak nuier oaun u3 pykoBoauTenei 3toi kammanuun Imma Baruep [Wagner, 2010, c.
4], «3nauutTenpHoe pacmupenue EC sgBwiIoch (PaHTACTUYCCKUM  JAOCTIDKCHHEM  JUTS
neMokpatuu v EBporiel, HO /s EBPOKOMUCCHH 3TO MPHUBENO K MOSBICHUIO JIBYX MPOOJIeM B
chepe 3aKOHOIATENHCTBA: TMOCTOSHHOMY YXYAIICHHIO AHTJIMICKOTO sI3bIKa KakK JIMHTBA
(¢paHKa W MacCHBHOMY IPUTOKY HOBOTO TMEPCOHANIA, KOTOPBIA €CTECTBEHHBIM 00pa3om
MPUHUMAJ YK€ CYIIECTBYIONINE TPHUHIUILI HCIIOJIB30BAHMS SA3bIKA, HE MBITAsICh WX
n3MeHuTb». K mnpumepy, anrnuiickas Bepcusi EBpomeiickoii konctutynuu 2004 roma
BKJIFOYAJIa MHOYKECTBO THITMIHBIX XaPaKTEPUCTHUK TPAJUIIMOHHOTO 3aKOHOJIATEIHLHOTO CTHIIS,
TaKMX KaK HCIOJb30BaHWe aaBepOuanbHbeix cioB hereinafter wmu therein, a Ttaxke
MCIOJh30BAHNE OIPOMHOTO KOJHYECTBA MOJAIBHBIX BCIOMOTATeNbHBIX Trarojos Shall
[Williams, Milizia, 2008, c. 2220-2222]. Kak s yxe mnucan panee [Williams, 2010],
XapaKTepHbIe Ul FOPUANYECKOro s3blKa aaBepOHMaibHbie cioBa u riaron Shall Bce eme
SIBJISFOTCSI THUITMYHBIMA YepTaMU KOHTPAKTOB JIAXKEe CETOJHS — S BEPHYCh K 3TOMY HYHKTY
TO3XKe.

Curyanus, xak s Buzen ee B 2004 roxy, Obia TakoBa: ABctpanus u HoBast 3emannus
YK€ MOJIEPHU3HPOBAIIA CBOM CUCTEMbI HAlMCAHUS 3aKOHOB HECKOJIbKMMU r0JIaMy paHee, U Ha
cBoux BeOcaiitax KoncynpraruBuas Ciyx6a nipu [lapnamente u [IpaButensctBe ABcTpanun
(2011) u HoBosenanackas KoncynpratuBaas Cnyx06a npu [Tapnamente (2009) yxe OTKpBITO
0100psIM BHeIpeHHe MpUHLIUIOB [IpocTOro aHriauiickoro, UM «SICHBIX 3aKOHOIPOEKTOBY,
KaK 3TOT mpuHIUN oOo3Havdasu B Homoit 3emanmuu. bomee toro, FOxxnas Adpuka maxe
npunsia B 1996 rony pemenne Hanucath ¢cBor0 KOHCTUTYIMIO, BCTYMUBIILYIO B CHJTY TOJIOM
mo3se, coriacHo npuniunam IIpocroro anrimiickoro [Williams, 2009a]. B otnuure ot HEx
U 3a HEKOTOPhIMU HUCKIIOYeHHsIMH, KacaoomuMmucs Kanansl, B CeBepHOM MOIyIIapuu
OCHOBHAsl 4acTh 3aKOHOJATENIbCTBA BCE €lIe CO3/laBajach MO TPaJAWLMOHHBIM IpaBuiaM. He
toapko CIIA u BemukoOpurtanus, Ho 1 OOH, u EC, ka3anoch, IposBIISLUIA OJUHAKOBOH
CTeleHu Oe3pasznuyue K JII0ObIM MPU3bIBaM M3MEHHUTH CTHIIb 3aKOHOJaTenbcTBa. OTCroAa U
MO€ BOCIIPHUATHE CUTYyalluu Kak «pasnenenue Ha Cesep u FOry».

He Bce mpodeccruonanbl OT IOPUCHPYACHLUUU U YYEHBIE COBEPIIEHHO YOEKICHBI B
TOM, 4TO MpuMeHeHue [IpocToro aHrIMHCKOTO MPH COCTABIEHUM 3aKOHOJATENbCTBA BCETIa
uzeT Ha noan3y. Hampumep, bapuc [Barnes. 2010, c¢. 706] npuxoauT K CleaylOMIEMy BbIBOILY
OTHOCHUTENIbHO ABCTPaIMHCKOTO 3aKOHOJATENbCTBA: «BBIsICHSETCS, 4TO 1enu OOJBIIOTro
KOJIMYECTBA YUaCTHUKOB IBMKEHUS 3a [IpocToil aHrmuiickuid, BKII0Yash YIEHOB KOMUCCUU TIO
3aKOHOIATETbHBIM pedopMaM mTata BHKTOpHS’, IPHBOIAT K 3a0Iy’KICHHSM», KOTA ACIO
KacaeTcsl MHTEPIIPETAIlMK CMbICIIA 3aKOHOB. B 11e710M, 0/1HaKO, BHEJPEHHbIE Ha CETOAHSAIIHUI
JICHb B AaHIJIOS3BIYHOM MHPE U3MEHEHHUS B OCHOBHOM BOCIPHHHMAIOTCS — U TMPOCTHIMH

? Toxmax Kommccuu 1o pepopmMaM B 3aKoHOJaTelNbHOM cdepe mrTata Buxropus mnon
Ha3BaHueM «IIpocToil aHrMiickuii U 3aKoH» ObLI onyOauKoBaH B 1987 roay u ctan oJHUM U3
IJIaBHBIX (PAKTOPOB, MOBJIMSBIIUX Ha pa3BuTHe [IpocToro s3bika B cepe 3aKOHOAATENbCTBA B
Ascrpanuu [Asprey, 2010, c. 68].
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JIIOAbMU, U HpO(beCCI/IOHaJIBHBIMI/I HOPpUCTAMU — KaK YCOBCPHICHCTBOBAHUSA IO CPABHCHHIO C
MMPCKHUM CTUJICM HallMCaHHW 3aKOHOB.

2. U3menenus ¢ 2004 rona

3a mocienHuEe HECKOJBKO JIET MPOMU3OLLIM 3aMETHbIE M3MEHEHHUS C TOYKH 3PEHUs
MOJIEpHU3ALMU CTUJISL 3aKOHONPOEKTOB, ocobeHHo B CoennnenHoMm KoponescTBe, cHavyania B
OmuHOypre, 3ateM B BectmuHcTepe. S paccMOTpro cuTyaliii B 000MX MecTax, MpexJIe Yem
nepeitu k CoequnenHbM [ITaram.

2.1. H3menenus 6 mexHuke cOCmMaesieHus 3aKkOHONPOeKmos 6 0uHoypee

YacTpio akTa JeNeHTPaIH3alNd, OCYIIECTBIIEMOTO JIEHOOPUCTCKIM TPaBUTEILCTBOM
Tonu bipa B 1998 rony, 6s110 nonydenue LloTnanaueit cBoero cOOCTBEHHOTrO MapiaaMeHTa,
nu B 1999 rony UIoTnanackuii mnapiaaMeHT Hadaldl COOCTBEHHYIO 3aKOHOJATENIbHYIO
nesTenbHOCTh. Bcekope mocne d3toro KoncyneratuBHas Cryx6a npu  [lapmamente
Hlotnanmuu Havana oOCYXIaTh HEOOXOIMMOCTh MOJEPHU3UPOBATh CTHIIb 3aKOHOIIPOEKTOB.
[Tocne monrux muckyccuit B 2005 roay Oblna omyOirkoBaHa OH-naiiH Opoitopa «lIpocToit
aHrmiickuii u 3akonotBopuectBo» [Office of the Scottish Parliamentary Counsel, 2006], u
3TO BCKOPE MPHBEIIO K 3aMETHBIM — MPEX/IE BCETO HA B3TIISA MPO(PECCHOHATBHBIX IOPHCTOB —
TpaHchOpMaIMsIM B COCTABJICHWH MHOTHX MIOTIaHACKHX 3akoHompoekroB [Williams, 2007;
Williams,  2009b]. Hampumep, pe3ko COKpaTHIOCh KOJMYECTBO TaKUX FOPUIUUYCCKHX
TepmuHOB, Kak said wim forthwith, a taxke ymenbmimnack dacrota ymoTpeOnenus shall
[Williams, 2007, c. 112-115].

Tor @axr, uro  KoncynbratuBHas Cnyx6a npu I[lapnamente I[HoTmangum u
[Hotnanackuit  Komurer mo Ilom3akoHHbIM AkTam pemmid  pedOpMHPOBATH  S3BIK
3aKOHOIPOEKTOB BCEr0 HECKOJIbKO JIeT cmycTsa mnocine opranuzanuu Ilotnanackoro
napjJaMeHTa, B TO BpeMsi kak ocTtaibHOoe CoeauHeHHOoe KopoJieBCTBO B MEHBIIEH CTENEHU
CTPEMHUJIOCH K TakuM pedopMam, NPEACTABISACTCS MHE JIEMEHTOM «CHelU(PUUHON
[[loTnanackod OPUANIECKOW KYJIbTYPhl B ICUCTBUM, OTIMYAOLICHCS OT AHIJIMU, Y3Jbca U
Ceseproit Upmangum» [Williams, 2009b, c. 308]. Oxnako st oroBapuBajcs, 4TO HE CTOMT
«TIPE/ICTaBIATh CUTYAlMIO B YIPOIIEHHOM BHJE M NMPOTUBOIOCTABISATh «KOHCEPBATHBHBIN
IOpUAMYECKUN HCTA0MUIMeHT BecTMuHcTepa 0o0jee HPOrpecCUMBHOMY HCTIONUIIMEHTY
DnuHOypray, u npuBoAw npuMmep Komurera Pentona, o6pazoBannoro B 1973 roay ¢ neibro
00HOBHTH CTHJIb BecTMuHCTEpCKHX 3aKoHOAaTeNbHBIX akToB [Williams, 2009b, c. 309].

Kak BersicHuiiocs, B BectMuHcTepe BOT-BOT IOJDKHBI OBLITH MPOU30UTH KapAUHAIbHbIC
M3MEHEHUS.

2.2. M3menenus 6 mexnHuke HanUcaHusi 3akOHONPoeKmos ¢ Becmmuncmepe

B 1973 rogy Komurer PeHToHa BBIABMHYI B CBOEM JOKJIaae psAl NPEIIOXKEHUH
OTHOCHUTEJIBHO TOI'0, KaK MOJIEPHHU3MPOBATH COCTABJICHHE 3aKOHOIIPOEKTOB, HO OHHM ObUIM
IIPOUTHOPUPOBAHBI, HECMOTPSI Ha IMOXBaly, KoTopylo Komurer momyumsn B TO Bpems OT
ITapnamenTa. IIpobaema Obu1a oTioxkeHa Ha 20 jeT uiau Jaxe 0oJiblle, I0Ka MPABUTEIbCTBO
KOHCEpPBAaTOPOB HE Y4YpEeAWsIo MPOEeKT Mo nepegopmynupoBanuto «3akoHa E€ BennuectBa o
JI0X0JaX U HAJIIOTOBBIX cOOpax», KOTopblit 3apadoran B 1997 roxy [Williams, 2007, c. 104
109; HM Revenue & Customs, 2010] u coOTBETCTBOBAJ MPOSKTaM T10 TIEpPEICIIKE HATIOTOBOTO
3aKOHOJIaTENIbCTBA, YUYPEKJICHHBIM HECKOJbKUMH TOJaMH paHblle B ABcTpanuu u Hooit
3enanuu. bputaHckuii IpoOeKT, M3HAYaIbHO PACCUMTAHHBIN Ha 3aBEpLICHUE B TEUCHHE 5 JIeT,
OCYILIECTBIIsUICA B TeueHHe 13 jer, W MocieiHHe BOCEMb (ParMEHTOB MEpPENHCaHHOTO
TaMOKEHHOTO 3aKOHOaTenbcTBa BeTynuin B cuity B 2010 rony. KoncynsratuBnas Ciyx6a
npu Ilapnamente HloTiaaHauu OTKPBITO cociajiach Ha MPOEKT MO mepedopMyIHPOBAHUIO
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3aKOHa O HAJOroO0JIO)KEHUM Kak Ha OJHY M3 MOJelel, KOTOpble OHAa HaMepeBallach
UCIOJb30BATh B KAYECTBE OCHOBHI U1 M3MEHEHUSI CTHJISI 3aKOHOTIPOEKTOB, HO COBPEMEHHBIE
MPUHLUIBI HATTMCAHUS 3aKOHOIPOEKTOB M3HAYAIBHO HE JOJDKHBI OBUIM PacIpOCTPAHATHCS Ha
npyrue 3akoHbl B CoequnenHoM KoposieBectBe. Onnako B 2007-2008 rogax npou3olig J1Ba
COOBITHSL.

Bo-nepsbix, 8 mapra 2007 roga Ixxex Ctpo, rnasa [lanatel OOmuH, coBmecTHo ¢ Mer
MaHH, MUHHACTPOM IO JIeJIaM KEHIIMH U COIIMAaJIbHOTO PAaBEHCTBA, OOBSBUIM B MapIaMeHTe,
4yTO B OyIyllleM BCE 3aKOHOJATENbCTBO, Ipoxosilee yepe3 Bectmuncrep, Oyaer HanmucaHo
HEUTPAJIBHBIM B OTHOLIEHWHM TMOJIa A3BIKOM. Takod TMOBOPOT M3MEHWI TEHACHUUIO,
CYIIIECTBOBABIIYI0 B TeueHHe mpaktuuecku 200 JieT, B COOTBETCTBUM C KOTOPOU Jis
0003HaueHHs JIUI] 00OUX TIOJIOB MCIIOJIE30BAINCH TOJIBKO MECTOMMEHUSI MY)KCKOTO poJia. ITO
noctaBwiio CoenuHeHHoe KoposieBcTBO B OAWH psAJl HE TOJBKO C OOJBIIMHCTBOM
AHTJIOS3BIYHBIX CTPaH, HO M ¢ MEXyHApOJHBIMU opranu3anusmu, Takumu kak OOH u EC, B
KOTOPBIX PUMEHEHNE HEHTPAIBHBIX B OTHOIICHUH I10JIa (POPMYIHPOBOK yXKe CTal0 HOPMOU
[Williams, 2008].

Bo-Bropeix, I'pynna no IFOpuaunueckoit Texnuke npu KoncyneraTtuBhol Ciyx0e B
[Tapnamente B BecTmMuHCTEpe cocTaBmia JBa BaXKHBIX JOKYMEHTA: OIWH OBUI TIOCBSIICH
rnarony shall (mapt 2008); npyroii — HEWTpaabHBIM B OTHOIICHHW TOJa FOPHUANIECKAM
texHukam (nexadpp 2008). IlepBwiii noKyMeHT, oObeMOM 24 CTpaHUIBI, paccMaTpUBall
MPOTHBOPEUUS], CBS3aHHBIE C MOJAIBHBIM BCIIOMOTATENBHBIM TJIAroJIOM, KOTOPBIA BEKaMH
MCI0JIb30BAJICS B @aHTJIMIICKOM IOpUIUEcKOM si3bike. Tam OblIO yKa3zaHo, 4To:

1. Shall moxxer mpuBectn K mpotuBopeunsiM. CyIIECTBYET Majo CJIOB, CIIOCOOHBIX
BBI3BAaTh TaKWE K€ CHIBHBIC YYBCTBA y COCTaBUTENECH HOPUANYECKUX TOKYMEHTOB. BpuTO
ykazaHo, 4to «shall — oTiauuuTensHas YepTa TPAJAUIMOHHOTO CTHIIS FOPUANYECKHX
nokyMeHToB. Korga 1opucTbl XOTSAT BbIpasuTh HAeu (GoOpMajbHBIM CTHJIEM, BMEIIHUBAETCS
shally». Ho cTOpoHHHKH 3TOTO IJ1arojia MOTyT ObITh M MPaBbI, BBHICTYIAs B €r0 3amuTy. Tak, B
u3pannn «Kpeiic o 3akonomarensctBe» («Craies on Legislation») yreepskaaercs, uto shall,
«HECMOTPS Ha €ro apXaudHOCTh U C YY€TOM OTCYTCTBHSI COOTBETCTBYIOLEIO COBPEMEHHOTO
OKBUBAJICHTA, TIPEJCTABIsACT COOOW CIMIIKOM OOJBIIYI0 IEHHOCTh, YTOOBI OT HEro
H30aBUTHCAY,

2. DTO pacxoKJIeHHE BO MHEHUSX HaXOIUT OTPaKEHUE B IPAKTHUECKOMN AeATeIbHOCTH
Cnyx0Obl. B HEKOTOPBIX HEJABHUX 3aKOHOJATENIbHBIX akTax riaro shall ucrmons3yercs 6e3
OTpaHMYEHUN, B TO BpeMs Kak B JPYrMX €ro wu30eramT WId, [0 MEHbIIeH Mepe,
OTPAaHMYMBAIOT €ro HCMHOJb30BaHHE TOMpaBKaMU K TEKCTaM, B KOTOPBIX OH YyXe
ucnoas3opaics [UK Drafting Techniques Group, 200843, c. 1].

I'pynma mnponomkuia noapoOHO HcciaenoBaTh B Pa3HOOOPA3HBIX KOHTEKCTax
pasnnuHble anbTepHaTHBBI riaroiy Shall: mMomanbHbIM rimaron must u is/are-KoOHCTPYKIUH,
Bpems the present simple u nexcuueckme BwIpakeHust, Takue kak it is the duty of. B
pesynbrare I'pymma pekoMeHI0Bana ucmnoib3oBath riaron shall Heckonbko wHAYe, YeM 3TO
obut0 pexomennoBaHo KoucynpratuBHoOi Cnyx6oit npu Ilapnamente oTmangum B 4-i
riaBe Opourtopsl o HasBanueMm «lHOpuanueckas texuuka IIpoctoro anrmmiickoroy» (2006),
rje 0J00psUIoCh MpPaKTHYECKH MOoJHOe u3baTHe Shall u3 ropuanvecKkux TEKCTOB, BKIIOYAsS
TEKCThl MOIpaBokK. B Opomrope Takke AaBalnCh HEKOTOphle cChUIKM Ha IIpoekt mo
nepe@opMyIHpOBKE HAJOTOBOIO 3aKOHOAATEIhCTBA, a TakKXKe Ha MPAKTUKY HaMUCaHUS
3aKOHOMPOEKTOB B ABcTpanuu, HoBoit 3enannuu, lllotnannuu u Kanane.

B 1okymeHTe MO HCMOJIBb30BAaHUIO SI3bIKA, HEWTPAJIbHOTO MO OTHOLIEHHIO K IOJIY,
obveMoM 6 crpanwuil, ['pynma paccmMaTpuBaeT pazNUYHbIE CHOCOOBI BHEIPEHUS MOJIUTHKH,
paspabotanHoii B [lapnamente rogom pansbiie. B To BpeMs kak Touka 3peHus ['pynmbl mo
IOpunnueckoit Texuuke Ha shall B rienom moHsTHA, HECMOTPSI HA HEKOTOPHIC PA3HOTIIACHUS B
JeTansAX, ee TOUKa 3pEHUs] Ha SI3bIK 3aKOHOMPOEKTOB, HEUTPaIbHBIN MO OTHOIICHUIO K IOIY,
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ABJIIETCS MEHEe OIpeeseHHOW: «PaccMOTpeHHblE MOAXOJbl HE  IPEACTaBISAIOTCS
HCYCPIIBIBAIOIIMMHU, W HE CIEAYeT NMPUHUMATh MX B KaueCTBe peKOMeHIoBaHHbIX» [UK
Drafting Techniques Group, 2008b, c¢. 1]. IlpuBercTBytoTCs JtOOBIC JasibHEHININE
IIPEI0KEHUSI.

Opnako yxe B HosiOpe 2009 roma Mbl OOHapyXUBaeM 3aKOHOJATEJIbHBIE TEKCTHI,
takue Kak «3akoH o Ilomunum u Ilpecrynnoctu» 2009 ropna, rie MOCTOSIHHO MOSIBISIETCA
shall, HecMOTpst Ha MpUMEHEHHUE MPUHIIKIIA HeHTpanbHOrO poja (Hampumep, at a place where
he or she is required to be® — B Tom mecte, Te OH WIH OHA JOTKHBI HAXOAMTBCA), XOTS B
HEKOTOpbIE JAPYTUe TEKCThI TOTO e roga cBobomubl oT ymotpedienus shall. B 2010 roxy
M3MEHEHHs JICHCTBUTENBHO Ha4ald TPOKIAABIBAaTh cebe Jopory, Kak s Omucail 3TO B
roToBsieiics k myonukanuu kaure [Williams, B neuaru], u vacrora ynorpebnenus shall
ynana jo 0,2 ynorpe6snennit Ha 1000 cioB mo cpaBHeHuto ¢ 10,6 ynoTpebaeHUsIMU 1eCAThIO
roJlaMu paHee.

Jlpyrue u3MeHeHMs], BHEIPEHHbIE B COOTBETCTBUHU C IMPEIJIOKEHUSMHU ABWKEHHUS 3a
[IpocToli aHrIMHCKWK, BKJIKOYAIM 3HAYUTENIBHOE COKpAIIEHHE KOJMYECTBA IMACCUBHBIX
KOHCTpYKIMH. Eciin MBI MCKIIOUMM HENepeXoJHbIe Iaroiisl (Hampumep, be or stay), mpu
WCTIOJIb30BAHUM KOTOPBIX HET BHIOOPA MEXIYy aKTUBHBIM M MACCUBHBIM 3aJIOTOM, U CPAaBHUM
cutyanmio B 1980 u 2010 romax, Mbl MOXKeM HaONIOAaTh YBEIWYCHHE KoOJMdecTBa (hopm
akTUBHOTO 3ayora ¢ 46.9 % no 74.0 % wu, cinenoBareabHO, COOTBETCTBYIONIEE YMEHBIIICHHE
BJIBO€ KOJIMYECTBA MACCHUBHBIX KOHCTpykuui ¢ 53.1 % no 26.0 % [Williams, B meuaru].
Kpome Ttoro crnenyer 3amMeTuTb, YTO CpEIU OCTaBIIUXCA YHOTPEOIEHUIl MAaCCHBHBIX
KOHCTpyKIMi B Tekctax 2010 roma oTMedeH CABWI B CTOPOHY KOHCTpyKImi is/are to,
KOTOpble B Hacrosiiee BpeMs cocTaBisiloT 44 % OT Bcex ciydaeB YHOTpeOJIeHHs
CTpaJaTeabHOTO 3aj0ra, B TO BpeMs kKak B 1980 romy 3Ty (QyHKIMIO BBINOJHSUI IJIABHBIM
obpaszom rmaron shall. Bor mmmoctparust Takoro casura ot shall k is/are to ¢ maccuHoif
KOHCTPYKITUEH:

(1) If there is more than one personal representative, and their dates of knowledge

are different, subsection (5)(b) above shall be read as referring to the earliest of

those dates*.

(Ecnu cymectByer GoJjiee OJHOTO JIMYHOTO MPEJCTABUTENS U JIAThl MOTYYEHUs

uMU uHGOPMALMK Pa3IMYHbI, TO MPEACTaBICHHBIN Bbimie moapasaea (5)(b)

JIOJI’KEH TOJIKOBAThCS KaK KacarolIUiics caMoil paHHel U3 3THX J1aT.)

(2) In subsection (3)(a) the reference to 12 months in England and Wales is to be

read, in relation to an offence committed before the commencement of section

154(1) of the Criminal Justice Act 2003, as a reference to 6 months®.

(B mompasnene (3)(a) ykazanue Ha 12 MecsmeB B AHIIIMUA M Y3JIbCe JOJHKHO

TOJIKOBATbCA B OTHOILIEHUU MPABOHAPYIICHMSI, COBEPLICHHOIO J0 BCTYIUICHHUS B

cuiny pazzaena 154(1) 3akona o6 YronoaoM I[IpaBocyauu 2003, kak yka3zaHue Ha

6 MecsIIEB.

Takum oOpa3om, HemaBHUE U3MEHEHHUS B CTHJIE 3aKOHOJATENbCTBA, KOTOpBIE OBLIN
BHEJpeHbI B DquHOypre u Bectmuncrepe, npusenu nonutuky CoenunenHoro Koponesctsa B
COOTBETCTBUE C MOJUTUKOW ABcTpanuu U HoBoii 3emaHauu, OCYyIIECTBISEMOW B STHX
CTpaHax B TEYCHHE MOCIETHUX ABYX JACCATUICTUH.

Hakownern, cienyer otMeTuts, uto ¢ 2006 Tofa KaXIplii HOBBIM 3aKOH, MPUHUMAEMbBIN
B BectmuHcTepe u DauHOypre, COMPOBOXKIACTCA TMOSCHUTEIBHBIMH KOMMEHTApHUSIMHU,

® Yacrp 4 Pazzmen 35 (3)(C) 3akona o Iommmmn u [Tpectynuaoctu (2009).
% Pasgen 11 (7) 3akoHa o ['paxxnanckoit Asuanuu (1980).
® Paszen 6 (4) 3akoHa 06 VY nocrosepsitonux Jluunocts [Joxymenrtax (2010).
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KOTOPBIC HC SABJIAIOTCA YaCThIO CAMOT'O 3aKOHOIIPOCKTA, HO HAIIPAaBJICHBI HA TO, YTOOKI IIOMOYb
YUTATCIIO JTy4lIC MMOHATH TCKCT.

2.3. Cumyayus 6 Coedunennvix [IlImamax

Kak Ob1mo ckazano panee, nBwkenue 3a [Ipoctoil anrimiickuii O6eper Hadaao B
Coenunennbix lTtatax. Yxxe B 1978 rony Ilpesunent Kaprep uznan npukas, 4ro «1mpaBuia
JIOJDKHBI OBITH CPOPMYITMPOBAHBI KaK MOXKHO sicCHee U mpoiie» [uuT. mo Asprey, 2010, c. 66].
W Bce-Taku NpUMEHEHHE HOBOTO CTHJIS HAalMCAHMS 3aKOHOIPOEKTOB BCE €Ill€ HE MOJHOCTBIO
peasninzoBano B CoenuHeHHbIX LllTaTax, HECMOTpPs Ha NpuUHATUE agMuHUCTpauuel O0ambl B
2010 rony 3akona o IIpoctoM AHIIMHACKOM, a TakKKe CTUIMCTUYECKUX HW3MEHEHUU B
@®enepanbubix IlpaBunax Ilpouenyper Anemnsuuu (1998), VYrosnoBHo-mpoueccyaabHOM
konekce (2007), I'paxxmanckom Ilponeccyansnom Kopekce (2002) u HegaBHO TPHHSTHIX
Oenepanbubix [IpaBunax Jlaum Ilokazanuit (2010). Bce 3T HOpMBI CyneOHOW MpaKkTUKU
ObUIM TIepenucaHbl B COOTBETCTBUM ¢ MNpuHUMIAMU [Ipoctoro s3bika, «4ToOBI CcAenaTh
npaBuwia Oojiee 4YeTKUMH, OoJiee TMOCIENOBaTeIbHBIMU M 0Oojee 4YuTa0eNbHbIMH O€3
u3MeHeHus ux cojepxkanus» [Kimble, 2010, c. 34].

Bosee Toro, Bcien 3a mpuHsTHeM B 1978 oy mTatom Heio-Mopk Tak Ha3siBaeMoro
3akona CainuMBaHa HECKOJIBKO IITATOB TMIPOBEJNM 3aKOHBI, HEKOTOPbIE M3 KOTOPBIX
natupoBaHbl 80-MH rojamu, TpeOyromue, 4ToObl «BCE JOTOBOPHI apPEHIbl KWIbS HU
NOTPEOUTENILCKIUE KOHTPAKTHI ObUTM HAIMCAaHBbI HA MOHATHOM si3bike» [Asprey, 2010, c. 67].
Cnenyer, oqHaKo, OTMETUTb, YTO PE3yJIbTAaThl HE BCETJa HACTOJIBKO OYEBHUIHBI, KaK 3TOTO
xotenoch Obl. Ha 310 ykassiBaeT BanH Hapccen [van Naerssen, 2005] B cBoeii «cyneOHO#M
npoBepke» [IeHCHIbBaHCKOTO KOHTPAKTA.

Hekortopeie nemaprameHnTsl U ciayxObl npasutensctBa CIIA ucnons3yroT
npoasuratoT [IpocToit a3bIk, cienys peumenuto, npuasTomy B 1998 ronmy Komuccueit CIIIA
no Ilennsim bymaram u bupskam, coriacHo KOTOpoMy NMOTEHIIMAIbHbIE HHBECTOPHI JOJKHBI
ObITh TPOMH(POPMUPOBAHBI O CBOMX rapantusx Ha [Ipoctom s3eike [Asprey, 2010, c. 70-71].
Kpome Toro, cymectByloT Takue opranuzaiuu kak CeTb MO MOJIEPKKE NEATEIBHOCTH U
napopmanuun Ha Ilpocrom s3eike (PLAIN), koTopas mpencraBiser co0oil «rpymmy
rOCYIapCTBEHHBIX CIYXKAIIUX W3 CAMBIX Pa3HbIX CIYXO M OpraHu3alUii, MOAIep>KUBAIOIINX
IOHSTHYI0 KOMMYHHKALHIO I[OCPEACTBOM TOCYIAPCTBEHHBIX JOKYMEHTOB»® H aKTHBHO
MPU3BIBAIOIINX OPTaHU3AlMKU BHEIPATHh HA MPAKTUKE 3aKOHBI M MHUIIMATUBBI JBUKEHUS 32
[Ipocroii sA3bIK.

Tem ne Menee 3akoHonatenbHbie TeKCThl CILIA Ha rocymapcTBeHHOM ypOBHE BCE €lle
COCTaBJICHbl B OCHOBHOM B COOTBETCTBUU C TPAJAUIMOHHBIM CTHJIEM 3aKOHOIPOEKTOB. Jlaxe
cam 3akon CIIA o ITpocrom nanucanuu 2010 roga ucnoas3yeT B HEKOTOpBIX MecTax shall:

(3) Not later than 18 months after the date of enactment of this Act, and annually

thereafter, the head of each agency shall publish on the plain writing section of the

agency's website a report on agency compliance with the requirements of this

Act’.

(He mozmuee 18 mecsieB cmycTst BCTYIUIGHHS B CHIIy 3TOrO 3aKOHa W Janee

€XKEroJIHO TJlaBa KaXJ0# CIyXObl JOJDKEH pa3MelaTh Ha CalTe OpraHu3aluu B

paszfene, MOCBAUICHHOM MPUMEHEHHIO MPOCTOrO SI3bIKa, OTYET O COOTBETCTBUU

TpeOOBaHUSAM ITOTO 3aKOHA.)

To e camoe kacaercs Ilpuxasza IIpesnnenra CIIA ot 18 auBaps 2011 rona, KoTopsii,
KOHCTaTupys, 4yTo periaaMmenTupyromas cucrema CIIA «10/kHa rapaHTUPOBATh, YTO 3aKOHBI

® URL: http://www.plainlanguage.gov/site/about.cfm (ITposepero 30.11.2011).

" Pasgen 5b 3akoma CIIIA o Ipocrom Harmmcarnu (2010). URL: http://thomas.loc.gov/cgi-
bin/query/D?c111:6:./temp/~c111 hwtsrb:: (ITpoepeno 11.05.2011).
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HalmMCaHbl AOOCTYIHBIM, IIOCJICAOBATCIBHBIM, IIPOCTBIM U [MOHATHBIM SI3LIKOM))8, aajiee
COJACPIKHUT CIICAYIOIICC 3aMCYaHHC:!

(4) Regulations shall be adopted through a process that involves public

participation. To that end, regulations shall be based, to the extent feasible and

consistent with law, on the open exchange of information and perspectives among

State, local, and tribal officials, experts in relevant disciplines, affected

stakeholders in the private sector, and the public as a whole®.

(IlpaBuna  fOJKHBI  OBITH NPUHATHI IOCPEACTBOM  IpoIecca, KOTOPBIN

npeanosaraeT oodmecTBeHHoe ydactue. C 3TOM IENbI0 MpaBWiia B OUIYTUMOW U

COOTB@TCTBYIOIHCﬁ 3aKOHY CTCIICHU JOJIXKHBI 6I)ITI) OCHOBAaHbI Ha OTKPLITOM

oOMeHe nH(popMaIeld ¥ TOUKaMH 3PEHUS MEX/Ty TOCYIapCTBEHHBIMHU, MECTHBIMHU

YMHOBHUKAMHU U MPECACTABUTCIIAMHA IJICMCH, CIICHUAJIMCTAMU B COOTBECTCTBYIOIIUX

JUCIHUIIIIMHAX, 3aNMHTCPCCOBAHHBIMU JJMamMmun nu3 HaCTHOTI'O CCKTOpa n

0OLIECTBEHHOCTHIO B IEJIOM. )

HNanee Ilpukas Ilpesuaenra BrirouaeT ucrosb3oBanue Shall B pasmene TonkoBanus
HOH?[TI/II\/'I, qTO0 CBHUACTCILCTBYET O KpaﬁHe KOHCCPBATUBHOM IIOAXOJAC K HaAIMCaHUIO
3aKOHOIPOoeKkToB. B BennkoOputanuu takoe ynorpedieHue HCKOPEHWIH 10 O0JIbIIOMY CUETY
k 1980 roay B moss3y Hactosmiero Bpemenu the present simple (necmotpst Ha TO, uto Shall
IIMPOKO MCIIONB30BAJICA B TO BpeMs B JPYIrUX KOHTEKCTax), KaK 3TO MOYHO BHJIETh W3
CpaBHCHHA ABYX TEKCTOB, IPUBCACHHBIX HHUXKE!

(5) For purposes of this order, ‘agency’ shall have the meaning set forth in section

3(b) of Executive Order 12866™.

(Bo wcmonmHeHWe [AaHHOTO YKa3a «Ciayk0a» JOJDKHAa UMETh 3HA4YCHHE,

ycranoiieaHoe pasaeniom 3(b) Ipukasa Ipesumenta 12866.)

(6) ‘insane person’ has the meaning given to it by section 1 of the Criminal Justice

Act (Northern Ireland) 1966, and ‘insanity’ shall be construed accordingly™.

(«HeBmeHsieMbIli YeIOBEK» HMMEET 3Ha4YeHHWE, MPUCBOCHHOE eMy B paszene 1

3akona 00 VYromoBHoMm IIpaBocymmu 1966 roma Cesepnoit Wpmanmum, u

«HEBMEHSIEMOCTb» JI0JKHA TOJIKOBATHCS COOTBETCTBEHHO. )

Kopoue rosops, B TO BpeMsi Kak CyHIECTBYEeT MHOYKECTBO SIBHBIX IPU3HAKOB TOTO, YTO
[Ipocroii anrnuiickuii nojgyuwsn B CIIA 3HauuTenbHOE pacnpoCTpaHEHHE, B YACTHOCTHU B
CyleOHBIX TIporeaypax u B GeaepalbHOM MPaBUTEIBCTBE, U HECMOTPs Ha MpUHATHIA B 2010
ronay 3akoH CIIIA o IIpocrom Hanucanum u Ilpuka3s Ilpesunenrta ot 18 suBaps 2011, unes
MOJIEpHU3AIIMU CTUJISI 3aKOHOIIPOEKTOB BCE ellle He MpoHukia B ucti0naumment CIIA B Toi
CTENEHH, B KaKOM 3TO nmpou3onuio B Apctpanuu, HoBoil 3enanauu uiv — COBCEM HEJAaBHO — B
CoennnennoM KopoJsieBcTBe.

[Tockonbky B paMKax JaHHOM CTaTbd HEBO3MOXXHO MPEJICTaBUTh Pa3BUTHE CTUIISL
3aKOHOJATEIbHBIX TEKCTOB BO BCEX AHTJIOA3BIYHBIX CTPAHAX, sl PEIINI OCTAHOBUTHCS MPEXK]IE
Bcero Ha CoeaunenHom KoponeBcTBe, Tak Kak HMEHHO OHO TIPEICTaBIAETCS TOM
AHTJIOSI3BIYHOM CTPaHOM, T/e 3a MOCIEJHHE TOJbl MPOU3OILIN CaMble 3HAYUTEIbHBIC
W3MEHEHUS B CTWJIE 3aKOHOJATeNbCTBA. boisiee monpoOHBINA 0030p, kacarouuiics IIpocTtoro

8 Pasznen 1(a) [Ipukaza [Ipesunenta 13563 ot 18 suBaps 2011 roma. URL:
http://edocket.access.gpo.gov/2011/pdf/2011-1385.pdf (ITposepeno 30.11.2011).

% Pazzien 2(a) IIpukaza IIpesunenra 13563 ot 18 stuBaps 2011 rona.

9 Pasnen 7(a) IIpuka3za IIpesunenra 13563 ot 18 stuBaps 2011 rona.

11P33,Z[6J'I 30 Yka3a 06 Anemnsanusx no YronoBHbeM fenam CeBepHoit Mpmanauu ot 1980
roja.
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aHIJIMICKOTO B IOPUIMYECKON cdepe, BKIOYAs HE-aHTJIOS3BIYHBIC CTPaHbl, YUTAWTE B
[Asprey, 2010, c. 64-89]*.

Ilepen Tem Kak nepenTH K aHaIM3y CUTyallud, CBSI3aHHOM € UcIoab30BanueM IIpocroro
AHIJIMHACKOTO B  IOPUAMYECKOW JIESITEIBHOCTH MEXIAYHAPOJHBIX OpPraHU3allvil, CKaXeM
HECKOJIBKO CJIOB O SI3bIKE€ KOHTPAKTOB B QHIVIOSA3BIYHOM MHDE.

3. SI3bIK KOHTPAKTOB HA AHTJIMICKOM

Hecmotpss Ha 1O ytOo mpuHnuns! IIpocToro aHrmmicKoro cramu, IO KpamlHEHd mepe
OTYACTH, MPUMEHATHCS K 3aKOHOJATEIbHBIM TEKCTaM B OOJIBIIIMHCTBE aHIJIOSA3BIYHBIX CTPaH,
9TO COBCEM HE KOCHYJIOCh TEKCTOB KOHTPakToB. KoOHEUHO, CyIIECTBYeT MHOIO
MpPUMEYaTeNbHBIX UCKIIOYEHUH U3 3TOro npasmia. Kak Mbl MOTJIHM BHIETH B maparpade 2.3,
nocesimenHoM CIIIA, moTpeOuTenbCkue KOHTPAKTHI M JOTOBOPHI apeHIIbl, K MpUMEpY,
corjacHo OyKBE 3aKOHAa HECKOJIbKMX WITaToOB, JOJDKHBI ObITh Hamucansl Ha [Ipoctom
anrnuiickoM. Kpome Toro, HEKOTOpble KOMIIAHUU TOPIATCSA TEM (PAKTOM, YTO MX KOHTPAKTHI
COCTaBJIEHbl B COOTBETCTBUHM ¢ npuHumnamu [Ipocroro anrnuiickoro. Ho B nenom cutyanus
TaKOBa, YTO KOHTPAKThl BCE €II€ MEpPENoJHEHbl CTAPOMOAHBIMU (OPMYIHPOBKAMHU
IOPUINYECKOTO CTHIIS, 0COOEHHO HapeuusiMu, TakuMu Kak hereby, therein uwau whereof. Dto
SIBIICHHE MOJAPOOHO wucciaeaoBaiock B jureparype [Adams, 2008; Darmstadter, 2008;
Williams, 2010], a mertoandeckue mocobus, B yactHoctu [Adams, 2008] u [Darmstadter,
2008], mocBsieHbl TOMY, KaK COCTaBUTh KOHTPAKT B 0oJiee COBpeMEeHHOM cTuiie. U Bce-Taku
npo0ieMa MpoJOJKAET CYLIECTBOBATh Jake B YCIOBHUSAX pacTylled riolanusaiuu, Korja
AHTJIMACKUH BCe B OOJIBIIICH CTETIEHH CTAHOBUTCS JIMHTBA (DpaHKa B MEXKIYHAPOIHOM OH3HECE
U KOTJja Ype3BhIUYAHO BaXKHO YAOBJIETBOPUTH NMOTPEOHOCTh B BHIPAKEHUU MBICIH MOHSITHBIM
MTOBCEHEBHBIM S13bIKOM. MHOTHE IOPUCTHI OOJIBIINX KOMIAHUHI MPEANOYUTaIOT HE PUCKOBATh
Y MPUMEHSIOT (Ppa3eosIoTHIO, SBISIONIYIOCS OOMIEPUHATON B CyneOHOM cucteme ¢ OOmum
MpaBOM B TE€YEHHE MHOTHX BEKOB, BMECTO TOr0, YTOObI MATH Ha PUCK U BBOJUTH OoJiee
COBPEMEHHBIE CIIOCOOBI HATUCAHUSI 3aKOHOTPOEKTOB.

4. Cutyauusi B MeXKIYHAPOIHBIX opranusanusax: Opranusanusa O0beIuHeHHbIX

Haumii u EBponeiicknii Coro3

Ecnmu Coenunennoe KopoisieBcTBO H, B HekoTopoil crenenu, CoenuHenHsie IlITars
MIPOJIEMOHCTPUPOBAIM B TOCIEAHUE TOAbl OOJBIIYI0 TOTOBHOCTh MPUMEHSTH NPUHIUIIBI
[IpocToro aHrIMICKOTO, TO OOJIBIIMHCTBO MEXIYHAPOIHBIX OPraHU3AlMMA, TJI€ aHTJIUHCKHUMA
SBJISETCA OJHUM U3 OQUIMAIBHBIX S3BIKOB, KaXETCsl, MPOTUBOCTOAT H3MEHEHHSIM.
HckmoyeHnne cocraBisieT NPUMEHEHHE TMpaBuia HEUTpaldbHBIX B OTHOLIEGHUH IOJa
BbICKa3bIBaHU. HackobkO MHE M3BECTHO, €IMHCTBEHHBIN SIBHBIA Mpu3HaK Toro, yto OOH
nenaet BbIOOp B mousb3y llpocToro sizpika — mo KpaifHel Mepe, aHTJIMIICKOTO — MOXHO
OOHapyXUTh B BEPCHUAX CAMBIX BaKHBIX JIOTOBOPOB M KOHBEHILUH, IMPEICTaBICHHBIX Ha
[IpocToM s3bIKE. DTH aJanTUPOBAHHBIE BAPUAHTBHl OPUTHMHAIBHBIX TEKCTOB YXKE€ JIaBHO
MIPEJICTaBISIOT CcO00H 00paslbl MPOCBETUTENILCKONW 3THUKH, KOoTOpyro mponasuraer OOH,
npejiaras KpaTKHe TE3HChl OCHOBHBIX IOJIOXKEHHM, COJIEP)KAIIMXCS B COTVIANICHUSX U
koHBeHuuax OOH, B TOM BHJIe KaK UX MOKHO MPEICTaBUTh AJIsl OAPACTAIOIIETO MOKOJICHHUS.
[Ipumep, nmpuUBEeNEHHBIN HIDKE, COACPKUT BapraHThl cTaTeil 1, 3 u 4 BeeoOmei Jexknapamumn

12 Jlpyroii cTpaHOH, rjie HabII0AAI0TCS 3HAUNTENIbHBIE U3MEHEHUS CTHIISL 3aKOHOIIPOEKTOB (110
KpaifHell Mepe, UX aHIJIMHCKOI Bepcun), ctai ['OHKOHT nocie omyOIMKOoBaHUS TaM B JieKadpe
2009 roma mokyMeHTa Moja Ha3zBaHueM «VHMIMATHBBI B cdepe 3aKOHOTBOpUECTBA IS
yIy4lIEHUs] KadecTBa 3aKOHOJAATENbCTBA», COCTAaBIEHHOro OTIenoM Mo 3aKOHONPOEKTaM
JlemaprameHTa [IpaBocyaus. URL: http://www.legco.gov.hk/yr09-
10/english/panels/ajls/papers/ajl215ch2-512-4-e.pdf (ITpoepeno 30.11.2011).
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o IlpaBax Yenosexka ot 1948 rona, cocraBineHHsle Ha [IpocTom aHrimiickoM. 3a HUMHU
CJICYIOT TPH OPUTHMHAJILHBIC CTAaThU.
(7) 1. When children are born, they are free and each should be treated in the same
way. They have reason and conscience and should act towards one another in a
friendly manner.
3. You have the right to live, and to live in freedom and safety.
4. Nobody has the right to treat you as his or her slave and you should not make
anyone your slave®,
(1. Korga poxparorcs AeTd, OHU CBOOOJHBI UM K KaXKJOMY CJIEAYET OTHOCUTBHCS
OJUHAKOBO. VY HHX ecTb pasyM U COBCCTb, U OHMU JOJUKHBI OTHOCHUTBLCS APYI' K
Jpyry no-ApyKECKH.
2. Y Bac ecTb NpaBoO Ha KU3Hb, CBOOOIHYIO U O€30MaCHYIO )KU3Hb.
3. Hu y koro Her mpaBa OTHOCHTbCA K BaM Kak K €ro Wiu ee pady, U Bbl HE
JIOJIKHBI HUKOTO JieaTh paboM.)

Article 1. All human beings are born free and equal in dignity and rights. They are
endowed with reason and conscience and should act towards one another in a
spirit of brotherhood.

Article 3. Everyone has the right to life, liberty and security of person.

Article 4. No one shall be held in slavery or servitude; slavery and the slave trade
shall be prohibited in all their forms*.

(Cratpst 1. Bece yenoBedeckue cylecTBa poXJAe€HbI CBOOOJHBIMU U PaBHBIMU B
CBOEM JIOCTOMHCTBE M mpaBax. OHHM HAAEIEHBI Pa3yMOM U COBECTHIO U JIOJKHBI
oOparaTecs Ipyr ¢ Ipyrom B Ayxe OpaTcTaa.

Cratpst 3. Y Bcex ecTh paBHBIE IpaBa Ha XU3Hb, CBOOOMY M OE€30MMacCHOCTH
JUYHOCTH.

Crarbst 4. Hukoro He JOJDKHO yIep)KHBaTh B PaOCTBE W MPHUCITYKHUBAHWH;
pabCcTBO M pabOTOPTOBIISI IOJDKHBI OBIThH 3aMpeIieHbl BO BCEX CBOUX (popMmax.)

C gapyrodl CTOpPOHBI, 4YTO KACAaeTCS COCTAaBJIEHUSI JEHCTBUTEIBHO HOPUINYECKU
O65[3BIBaIOH_[I/IX TEKCTOB, KaXCTCiA, 4YTO CHUTyallusd OCTacTCA HEW3MEHHOM C MOMEHTa
ocHoBanusi OOH B 1944 rony. K mpumepy, u mo ceii JeHb MOXXHO OOHApYKHTh TaKhe
IIO0Ka3aTeIn KOHCCpBaTHBHOﬁ INIOJIUTUKU B C(bepe 3aKOHOTBOPYECTBA, KAaK HCIIOJIb30BAHUC
Sha”, IIOABJICHUEC CHHTAKCHYCCKHX HapymeHI/n“d U AJIMHHBIX Hpe,Z[J'IO)KeHI/Iﬁ CO CJIOKHBIM
IIOAYNHEHUEM U COUMHCHHUEM:

Each State Party shall, in accordance with national regulations, separate all cluster

munitions under its jurisdiction and control from munitions retained for

operational use and mark them for the purpose of destruction®®.

(Kaxczloe rocyaapCrBo-y4aCTHUK, B COOTBECTCTBUH CO CBOUM TI'OCYAAapCTBCHHBIM

3aKOHOAATCIILCTBOM, HOJDKHO COJACPKAThb KAaCCCTHBLIC 6oenpnnac51, HaxoOs1munuecs

B Cro MOpUCAUKIHH, II0J KOHTPOJIEM H OTACIbHO OT 606HpI/IHaCOB,

npeaHa3HaYCHHbIX JJIs1 00€eBBIX HeﬁCTBHﬁ, u MapKupoOBaThb ux KaK

IpeaAHa3HAYCHHbIC JIA YHI/I‘ITO)KeHI/IH.)

13 URL: http://www.un.org/cyberschoolbus/humanrights/resources/plain.asp

4 URL: http://www.un.org/events/humanrights/2007/hrphotos/declaration%20_eng.pdf
(ITposepeno 10.12.2011).

1 Crarest 3(1) Komeemrmm OOH 0 KacceTHBIX 6oempunacax (2008). URL:
http://treaties.un.org/doc/Publication/CTC/26-6.pdf (ITpoepeno 10.12.2011).
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The States Parties shall require that civilians without authorization for the
possession of light weapons valid in the State in question who wish to import or
ship in transit, through their respective territories light weapons and their
ammunition in their possession must obtain a visitor's certificate authorizing
temporary import for the length of their stay or temporary transit*®.
(FocynmapcTBa-ydacTHUKH JOJKHBI TpeOOBaTh, YTOOBI TpakJAaHCKUE JIMIIA, HE
HMEIOIIME MpaBa Ha BJIAJACHUE OPYXKHUEM MAaJOd HAIBHOCTH, 3aKOHHBIM B
paccMaTpuBacMOM roCyaapCTBC, U KCIAOIMMUC UMIIOPTUPOBATE UJIX IIPOBC3TU I10
COOTBETCTBYIOIINUM TEPPUTOPHUSIM OPYKHE Mol JaTbHOCTH WM OOCHpPHUIIAChl K
HEMY, HaxoAAlUECA B HUX CO6CTB€HHOCTI/I, MOJIy4nJIn CepTI/I(l)I/IKaT Ha BBE3M,
pa3pelaroluii BBO3 Ha BpeMs UX PEObIBAHUS MM BPEMEHHBIN TPAH3HT.)

Crnenyer, onHaKko, MOAYEPKHYTH JIBA MOMEHTA. BO-TIepBBIX, Jake B T€X CTpaHax, rie
MpoABUTaeTcs moautuka [IpocToro si3pika, COCTaBUTENN 3aKOHOMTPOESKTOB WHOT 1A MPUOETaroT
K CHHTaKCUYE€CKUM HECOOTBETCTBUSAM U JJIMHHBIM MPEJIOKEHHUSIM — CYIIECTBYIOT CUTYaIlUH,
B KOTOPBIX HET ApPYyroil anbrepHaTuBbl. Bo-BTOpBIX, N3-3a notpedHoct OOH rapantupoBaTh
0/I00peHHE FOPUIUYECKH OOS3BIBAIOIINX JTOKYMEHTOB HAMOOJIBIIUM KOJIMYECTBOM CTpaH-
YYaCTHHUI] S3bIK, UCIHOJb30BaHHBIM B TekcTax OOH, OTHOCHTENBHO NPSIMOJIMHEEH, €CIIH
CpPaBHUTh €ro C 0Oojee M3OMIPEHHBIM CTHJIEM, XapaKTePHBIM Ui HAIMOHAJIbHBIX
3aKoHOTIPOEKTOB. [ToaTOMy GonbHCTBO TekcTOB OOH OTHOCHUTENBHO TOCTYITHO, JTAXKE ECITH
CTHJIb (110 KpaiftHeil Mepe, aHIIMICKUX BapUaHTOB JIOKYMEHTOB) MOXET MOKa3aThCsl HHOM pa3
CJIeTKa yCTapeBIITUM.

B Espomneiickom Coro3e B Oombmierr crernenu, yem B OOH, oco3Hamu s3BIKOBBIC
mpoOJieMbl W WHHUIMHUPOBATH OOCYXKIEHHE O3TUX MPoOJeM W HEOOXOJUMOCTH <SICHOTO
Harcanus». 22 nexadps 1998 roga Obuto npuHATOo MexxuHCTUTYIIMOHAIBbHOE CorameHue,
yTBEpIKAaroIIee 00IIre MPUHITUIIBI TT0 00ECTIEUeHHI0 KauyecTBa 3aKOHONPoekToB B Cotoze. 15
mapta 2010 roma Obuta 3amylieHa KammaHUs 10 SCHOMY HAaIllMCAaHWIO, OPHEHTHUPOBAHHAS Ha
Bcex wieHoB EBpokoMuccny U HampaBieHHas Ha UCTpeOsieHue SBJIeHHS, 0003HAYEHHOTO Kak
«Commisionese» [Strickland, 2011, c¢. 15). Kpome Toro, mOCTOSHHO OOHOBISCTCS
«PyKOBOACTBO IO CTHIIIO aHTJIMICKOTO sI3bIKay, onmyonmkoBanHoe B 2011 roxy ['enepaibHbIM
Hupexroparom EBpokomuccuu mo IlepeBogam. 1 Bce-taku npobieMa mioxoro aHrIHHCKOTO
poJoJDKaeT cymectBoBarh. Kak ormermi Baruep [Wagner, 2010, c. 4], anrauiickuii ObICTPO
3aHT TOJIOKEHUE JMHTBA (PpaHka cpeau 23 opHUIHMaIBbHBIX S3BIKOB, MPUHATHIX B EC, u 95
MPOLIEHTOB COCTAaBUTEJCH IOPUAMYECKUX JOKYMEHTOB B EBpokomuccuu paboTaioT Ha
AHIJIMICKOM, XOTS TOJBKO ISt 13 MpOILIEHTOB aHITIMICKHIA SI3bIK sIBiIsIeTCs poaubiM [Tam xkel.
Ho ctuib 3akoHOmarenbcTBa Majno M3MEHWICS ¢ Tex mop, kak B 1973 rony CoeauHeHHOE
KoponeectBo u Hpmanmus Bounutm B EBpomneiickoe CoobOmectBo. Hampumep, dwactora
ucnoap3oBanus shall mpakrnyeckn omamuakosa B 1973 u 2010 rogax [Williams. B mewaru],
HECMOTps Ha TO YTO B HAIlM JHU OHO MPU3HAHO MPOOIEMATHUHBIM CJIOBOM, IMOCKOJIBKY
«pEeIKO BCTpeyaeTcs B MOBCeIHEBHOM peur» [European Commission Directorate-General for
Translation, 2011, c. 34].

C npyro#t CTOpOHBI, Mbl HaOIIOJaeM YMEHBIICHHE KOJIWYEeCcTBa YMOTpeOJIeHH cloBa
whereas, koropoe oxapakrepuzoBaHo KommaHueil «Tpan/luram» Kak «apXeTHIIHIHOE

% Crates 10(1) Komeenumun OOH B OTHOLICHHH LlentpanbHoii AQpUKH O KOHTpOJIE
CTPEJIKOBOTO OPY)KUSL W OpYXHs Majol JalbHOCTH, OO€MpHIIacoB M BceX wvacTed U
COCTaBJIAIONIUX, KOTOpPbIE MOTYT OBITh MCIIOJIB30BAHBI JUISI UX HPOU3BOJICTBA, PEMOHTA U
coopku  (2010). URL: http://treaties.un.org/doc/Treaties/2010/04/20100430%2001-
12%20PM/xxvi-7.pdf (ITpoepeno 10 nexadps 2011 roxa).
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ropuanaeckoe ciaoBoy.”’ Hampumep, Whereas, KoTopoe B IOPHIMYECKOM CMBICIC 03HAYACT
«IIPU YCIIOBUU YTO», BCE BPEMsl MOSIBISUIOCH B HAadale KaXIOTO IMEPEUUCIICHHS], COTJIACHO
CYILECTBOBABIIECH B aHIJIO-TOBOPAILIEM MHUpPE TPaJULIUU (3TO CJIOBO JO CHX IOP YacTo
MNPUMCHACTCA B KOHTPAKTAaX, HO UCUC3JIO M3 6OJILIJ_II/IHCTB3, 3aKOHOAATCIbHBIX TCKCTOB). Bot
npuMep, atupoBaHHbIil 1973 rogom:

(8) Whereas, to allow free movement of the aforesaid products, the rules relating

to these trade arrangements applicable in the United Kingdom should, as a general

rule, be applicable, the United Kingdom and the islands being treated as a single

Member State for the purpose of applying these rules;

Whereas, however, sums charged in these islands for customs duties, charges,

levies or other amounts are not part of the Community budget; whereas

Community financing of the common agricultural policy is therefore not

applicable; whereas rules to promote exports should not be applied, the amounts

granted by the Community serving only as a ceiling for the aid which can be
granted by the islands [.. J5.

(C yuerom 3TOro, 4to0OBI Pa3peIInTh CBOOOIHOE IBMIKCHHE BBIIICYKA3aHHBIX

IIPOAYKTOB, IpaBuJia, CBsI3AHHBIC C TOProBbIMHU JOTOBOPECHHOCTAMU n

INPpUMCHACMBIC B CO@)II/IHGHHOM KOpOJ’IeBCTBe, JOJDKHBI IMPUMCHATHECA B

CoennHenHoM KopoJsieBCTBE M Ha OCTpOBaX, SABJISIONIMXCS YacThbIO €AUHOMU

CTpaHbI-y4aCTHHUKA, C LECJIBIO IPUMCHCHU A 3THUX IIPaBUII;

C Yu€ToM I3TOro, OJHAKO, TaMOXCHHBIC ITOLIIIMHBI, B3UMACMBIC Ha OCTpOBax,

HaJOTH M JpYyrue HauucJIeHHs] He SBJSOTCS 4acThio Oropkera CoolmiectBa; ¢

yueToMm 3Toro guaancupoBanre CooOmiecTBOM 0OMIeH CeTbCKOXO03IUCTBEHHOU

MTOJINTUKH, TAaKAM 00pa3oM, HE MIPUMEHUMO; ¢ Y4€TOM 3TOr0 TpaBuja 3KCIOpTa

HE JIOJDKHBI ~ NPUMEHSThCS, a MONUIMHBL, BHocuMble Coo0IiecTBom,

yCTaHABIMBAIOT BEPXHUU Mpeaen (prHaHCOBOM MOMOIIHM, KOTOpask MOKET OBITh

OCYITIECTBJIEHA OCTPOBAMM |...].)

Ho B xon1e 90-x ro/1oB Npou30IIM U3MEHEHHS B TIOJIMTUKE, U CeYac B T€X ClydasX,
KOTJ]a TEKCT COJACP)KUT BBOJHYIO 4acTh, Whereas ucrosib3yercss TONbKO CIUHOMKIbI, Mepe
MEepBBIM MYHKTOM W3 cnucka nepeuncienus. Kak ciemgyer u3 o030pa, CAETaHHOTO MHOIO
HEJIaBHO, B KOTOPOM 5 CpaBHUBAJ TeKCThI EBpocoro3a 3a nepuoa ¢ 1973 no 2010 roa, yactora
UCIoabp30Banus Whereas ymana Ha 85 % C 5 ucnosns3oBanuii Ha 1000 cioB B Tekcrax 1973
roga jgo 0,7 ucnonwszoBanmii Ha 1000 cnoB B Tekcrax 2010 roma. OmHako MCciemoBaTeId
CTHIS ropuaMyeckoro anrimiickoro [Adams, 2008, c. 388; Asprey, 2010, c. 182-183;
Mellinkoff, 1963] y:xe maBHO HpeAIOXKHKIH COBCEM M30aBUTHCS OT WHEreas B IOpHINYECKHX
TEKCTax Ha TOM OCHOBaHHMH, YTO CIJIOBO apXauyHO M TO OOJIbLIIOMY CUETy HE HMEET
(G YHKIIMOHATBHON [IEHHOCTH.

7 URL: http://www.translegal.com/drafter/whereas (IIposepero 10 nexaGps 2011 ropxa).
TpancJluran (TransLegal) — 5To ocHoBannas B IlIBerun KOMIaHusl, KOTOpPasi OCYIIECTBIISIET
ACATCIIbHOCTD ITO ITPOABUKCHHIO FOPUIUICCKOT'O aHTJIMICKOTO cpeau HEHOCHTENEH SI3BIKA.

18 [Ipenmucanue (EDC) Ne 706/73 Cosemanust ot 12 mapra 1973 roma mo Bompocam
noroBopeHHocTelt CoolIiecTBa 0 TOProBiie CENbCKOX03SIICTBEHHON MPOAYKIUEH, UMEIOIINX
CHUJIY B OTHOILICHHUN HOpMaH,Z[CKI/IX OCTPOBOB U OCTPOBa MbH.

URL.: http://eur-
lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=CELEX:31973R0706:EN:HTML (IIpoBepero
11 gexabps 2011).
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5. 3akir04eHue

S pomnslTasics mokazaTh, 4ro B mnocienHue rogasl B CoenunenHom KoponeBcTBe u
Coenunennbix Iltarax mnpowmsomien Oojiee 3HAYUTENBHBIN IMPOTPEecC B HAIPaBICHUH
COCTaBJICHUS 3aKOHOB Ha [IpocToM s3bIKE 10 CPABHEHUIO C U3MEHEHUSMU, IPOU3O0IIEIITUMHI
B EC u OOH. OpHako um B 3TUX JBYX MEXIYHapOJHBIX OPTraHU3alMSIX IOJHUMAETCS
npobnema IIpocroro s3pika: B OOH MoXHO HAOMIONATh €ro  HCIOJIB30BaHUE B
IUIAKTHYECKUX Tensix, Toraa kak B EC wayr oxuBleHHbIE ae0aThl MO BOIpPOCAM
pegopMHUpOBaHUST CTHJISL 3aKOHOMPOEKTOB, XOTS IO CHX TOp pe3yiabTaThl  HE OBUIH
YI0BJIETBOPUTEIbHBIMHU.

He cneayer yauBiATbCA, 4YTO Mporpecc HUAET MEIJIEHHEE B MEXAYHapOIHbBIX
OpraHM3anusaX, IJ€ HECKOJbKO S3bIKOB HMEIOT OJIMHAKOBBIM CTAaTyC U OJUHAKOBYIO
opuanyYecKyto cuity. HaMHOro jerue mpousBecTH M3MEHEHMsI B CTHIJIE 3aKOHONPOEKTOB B
MOHOJIMHTBJIbHOM CUTYyalluu, Kak 3TO MPOUCXOAMUT B ABCTpanuu uiau BecTtmuHcTepe, uinu
TaM, TJIe CYIIECTBYET He OoJiee ABYyX o(pUIMaIbHBIX SI3bIKOB, Kak B Kanane, HoBoii 3enanaum,
Vanbce, Pecriybnuke Upnanauu. B MynbTUIHHTBAIBHON Cpeie MOJAEPHHU3AIUS CTHIISI TOJIBKO
OJIHOTO f5i3bIKa 0€3 TOro, YToObl TO OKAa3aJo BIMSHUE HAa HEKOTOPbIE WJIM BCE OCTAJIbHBIC
SI3BIKH, CTAHOBUTCS OYSHB CI0KHOM 3a71adeH.

Hakonen, o koHTpakTax. B TOo Bpemsi kak OOJILIIMHCTBO COCTAaBHUTEJNEH 3aKOHOB B
aHTJIOSI3bIYHOM MHpE OCO3HAHHO OTHOCSTCA K mpobiemam IIpocTtoro s3bika, HEIb3s CKa3aThb
TO K€ cCaMO€ O MHOTHX IOpUCTaX, padOTalolUX B KOPIOpALHUAX. YUUThIBas mpeoliagaHue
aHTJIMHCKOTO fA3bIKa B KadyecTBEe JMHIBa (paHka B cdepe MEXKIyHapOJIHOW TOProBIIH,
MIpesICTaBiIsIeTCs 1[es1eco000pa3HbIM pa3paboTaTh TaKOM CTHIIb 3aKOHOTIPOEKTOB, KOTOPBIN ObLI
Obl moHsATEeH BceM. Ho ManoBeposTHO, 4YTO HM3MEHEHHUs TaKOro pojia MPOU30UIYT B
OnmKanieM Oy ymeM.
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